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useful for one and all.

FOREWORD

The need for a concise treatise on the policy matters of

Rajbhasha has been long felt. The Constitutional background® of

Rajbhasha has not been a matter of common knowledge. ‘The
various Articles of our Constitution that deal with Official

Language require detailed exposition. The Ctfi nguages Act

and Rules, Official Language Commission, Committees, the

various Awards and mcentlve schemes available for- learnmg and

workmg in ()fhual Language are areas of knowledge that are
vital for our staff as well as officers. I am glad to not€ that

selected questions and answers on the different aspects of the

Official Language are alsc incorporated in this book which will

be very useful for our staff appearing for Departmental exami-

‘nations and also for the Officers to set questions regarding

Official Language which has become mandatory.

[

I not only hope but believe firmly that this book will be very .

N ,
‘/ \_ q‘;i.. :b I l
Mukhya Rajbhasha Adhikari

&

Chief Engineer_~~
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Sources of Information
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Policy and Constitutional
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Chapter |

Government _of India's Language policy and
sources 'of information regarding the same

The Government of India accepted Hindi in Devanagari

- script as the Official Language of the Union of India

P

and made necessary provisions for the same in the
Constitution. Similarly, it also authorised the States
through the Consititution to adopt any one. or more
of the languages in the States or Hindi as the Official
Language to be used ‘for the purposes of that state.

The language policy of - Government of India has
been .clearly spelt out in-

1. The provisions made in part XVII of the.

Constitution which contains Articles 343 to 351.

2. The provisions made in Articfe 120 of part V.

and Article 210 of part VI ‘of the Constitution.

3. The provisions made in fhe Official Languages
Act 1963 as amended in 1967.

4. The provisions made in the Resolution No. F/5/8/
65-OL dated 18.1.68 as adopted by both the Houses
of Parliament. ' ,

5. The provisions made in the Official Languages
(use for official purposes of the Union) Rules 1976,

and also in
6. The instructions contained in circulars issued

from time to time by the Official canguage department
of Ministry of Home Affairs and hostry of Railways.

T
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CONSTITUTIONAL POSITION & STATUTORY
'PROVISIONS OF OFFICIAL LANGUAGE

CONSTITUTIONAL POSITION ¢ -

“part XVH of the Indian Constitution was passed on 14.9.1949
and it contaning provisions  on Official Language. Tt has four
chapters  and contains articles 343t 351, dts first chapter
deals with official language of the union and contains - articles
No 343 and 344, lis second  Chapter. - which deals  with
regional languages. contains articles 345, 346 and’347. Third
chapter contains  two articles, viz.. articles No. 348 and 349,
which contain provisions on fanguages to be used in the Supreme
court and in the High Courts and for Acts, Bills, etc.
Fourth chapter contains articles No. 350 and 351. Article 350
contains provision for language 0 be used in representations
for redress of any grievance to any officer, or authority of
the Union or a State. Further, it also provides for facilities
“for instruction in motber-tongue  at primary stage. Article
No. 351 contains directive for development of the Hindi
language.

Apart form these articles, article 120 {part (V)} of the
Indian Constitution contains provisions regarding the language

SUARCLII B Lithagsat)

to be used in Parliament. Article 210, . {Part (VI) } provides -

for the language to be used in the legislatures of State
Governments. Thus, the Constituuwii o: India contains separate
Provisions under Articles 120 Part (V), 210 Part (VD) ‘and
343 to 351 (Part XVII) in respect of the Official Language of
the Union of India and State Governments.

ARTICLE 120 - PART V OF THE CONSTITUTION-
LANGUAGE TO BE USED IN PARLIAMENT" ’

Article 120 (1) of the Constitution lays down that not with
standing anything in part XVII but subject to the provisions of
Article 348, business in Parliament shall be transacted in Hindi
or in English. :
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Provided that the chairman of the Council of States, or
Speaker of the House of People, or person acting as such, as
the - case may be, may permit any member, who cannot
adequately express himself in Hindi or in English, to address
the House in his mother tongue. ~

Under clause (2) of the same article, it has been laid
down that unless Parliament, by law otherwise provides,
this article shall, after the _expiration of a period’ of 15 -
years from the commencement of  this constitution,
~have effect, as if the words 'or in English ' to be omitted
therefrom. ‘

Thus it is <clear from the above provision that Hindi has
been accepted as the official language of the Union and yet

English has been allowed to.be used from the point of view
of practical considerations.”

ARTICLE 210 — PART VI OF THE CONSTITUTION-
" LANGUAGE TO BE USED IN THE LEGISLATURE :

Article 210 (1) of the constitution lays down that not+
withstanding anything in part XVII but subject to the provisions
of article 348 business in the legislature of a state shall be
transacted in the Official Language or languages of the Statc or
in Hindi or in English.

Provided that the Spéaker of the Legislative Assembly or
Chairman of the Legislative Council, or a ‘person acting  as
such, as the case may be, may permit any member who
cannot adequately express himself in any of the
languages aforesaid 10 address the House in his
mother tongue ( This article is not applicablé to Jammu and
" Kashmir ) ‘

~ Under clause 2 of the same article it has been laid down that

unless the legislature of the state by law, otherwise providess

this article, shall after the expiration of fifteen years from the
commencement of this constitution, have the effect as if the
words 'or in English' to be omitted therefrom. N
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Provided that in relation to the legislatures of the States of
Himachal Pradcsh, Manipur, Meghalaya and Tripura this clause
shall have effect as for the words "fifteen years" occuring
therein, the words "twenty-five years " to be substituted.

ARTICLES 343 AND 344 - PART XVII OF THE

- CONSTITUTION
If Article 120 of the Constitution lays down provisions on
~ language to be used in Parliament, Articles 343 and 344, ie.,
Chapter 1 of Part XVII deals with the language to be used for
official purposes of the Union.
‘ARTICLE 343 -- LANGUAGE OF THE UNION --

Article 343 (1) lays down that the Official Language of the’

Union shall be Hindi in devnagari script and the form of
numerals to be used for official purposes of the Union shall be
international form of Indian numerals. '

Under clause (2) of the same Article, it has been provided
that .notwithstanding anything contained in clause (1), for a
period of fifteen years from the commencement of this
constitution, the English'.language shall continue to be used for
all the official purposes of the Union, for which it was. being
used immediately before such commencement.

Provided . that the President may, during the said
period, by order, authorise the use of the Hindi language
in addition to the English language and of the Devnagari
form of numerals in- addition to the international form of
Indian numerals for any of the Official purposes of the Union.

Clause (3). of this Article lays down that Parliament, by
law, provide for the use, after the said period of 15 years, of
(a) the English language & (b) the Devnagari form of numerals
for ~such purposes as may be specified in the law.

The point, to be noted here, is that though clause
(2) of this article provides for- the use of the English
language for a period of fifteen years, yet the same
clause further provides that the President may, during
the period itself, by order authorise the use -of- the Hindi
language in addition to the ~English language for official
purposes. -

O.L. P—2
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In the same way, clause (3) of this Article clearly lays
down that for the continued use of the English language even
after the said period of 15 years, an Act should be passed by
the Parliament to that effect. Thus, Articles 120 and 343 make
it clear beyond any doubt that constitutionally Hindi has been
given the status of Official Language and the use of the
English language is allowed only on practical consideration for
a certain period.

-

. ARTICLE 344 (1) COMMISSION AND COMMITTEE
OF PARLIAMENT ON OFFICIAL LANGUAGE

Article 344 (1) of the constitution lays down that the
President shall at the expiration of five years from the
commencement of this constitution and thereafter at the
expiration of ten years from such commencement, by order
constitute a commission, which shall consist of a chairman and
such other members representing the different languages
specified in the eighth schedule, as the President may appoint
and the order shall define the procedure to be followed by the
commission.

Clause (2) of this article lays down that it shall be the duty
of the Commission to make recommendations to the President
as to: -- '

(a) the progressive use of the Hindi- Language for Offcial
purposes of the Union.

(b) restrictions on the use of the English language for all
~or any of the Official purposes of the Union.

(c) the language to be used for all or any of the purposes
mentioned in Article 348.

(d) the form of numerals to be used for any one or more
specified purposes of the union and

(e) any other matter referred to the commission by the
President as regards the official language ~  for
communication between the Union and State or between
one state and another and their use. ’

N
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Clause (3) of this article lays down :nat in making
recommendations under ciause (2), the commission shall have
due regard to the .industrial, cultural and scientific
advancement of India ana the just claims and the interests
of persons belonging t the non - Hindi speaking areas in
regard to public Services.

Clauses (4) and (5) of this “article contain  necessary

Provisions to examine the recommendations of the above
commission.

Clause (4) lays down that there shall be constituted
committee consisting of thirty members of which twenty
shall be Membérs of the House of the people and ten
shall be Members of the Council. of States to be elected
respectively by the members of the House of the People
and the Members of the Council of States in accordance
with the system of proportional representation by means
of the single transferable vote.

Clause (5) provides that it shall be the duty of
the committee to examine the recommendations of. the
commision constituted under clause (1) and to report to
the President, their opinion thereon.

Clause (6) provides that ‘notwithstanding anything in
Article 343, the President may, after considefation of the

report referred to in clause (5) issue directions in
accordance with the whole or and part of that report.

. ARTICLES 345, 346 AND'34”7 (CHAPTER II OF PART XVII
OF THE CCNSTITUTION)

Just as articie no. 210 contains provisions regarding fanguage/

languages to be used in the Legistature of ceate, 50 also
Articles345, 346 and 347’ in the Second (s of Part
XVII contain provisions with regard @ {Official
language or languages of a State (3 :...n.0l lLanguage
for communication between one Staie und  another or

between a State and the Union and (33 “pecial Provision
relating to language spoken by a section of the nontlation
of a State. '

r
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ARTICLE 345-OFFICIAL LANGUAGE OR LANGUAGES
OF A STATE

Article 345 contains  provisions rcgarding Official
Language or Languages of a State. It lays down that subject to
provisions of Articles 346 and 347, the Legislature of a
State may by law adopt any one or more of the -languages
in use in the State or Hindi as the Language or Languages
to be used for purposes of the State.

Provided that, Until the 'Legislature of the State otherwise
provides by- law, the English language -shall continue to
be used for those official purposes within the State for
which it was being used immediately before the commencement
of the Constitution.

ARTICLE 346-0FFICI;\L LANGUAGE FOR COMMUNI
CATION BETWEEN ONE STATE AND ANOTHER OR
BETWEEN A STATE AND THE UNION --

Article 346 lays down that the language for the time
being authorised for use in the Union for official purposes
shall be official language for communication between
one State and another state and betwéen a  state and
the Union.

Provided that if two or more States agree that the Hindi
Language should be the official language for communication
between such States, that language may be used for such
communication.

ARTICLE 347 — SPECIAL PROVISION RELATING TO
LANGUAGE SPOKEN BY A SECTION OF THE
POPULATION OF A STATE

Article 347 deals with special provisions relating to
‘language/languages spoken by a section of the population
of a State. It provides that on a demand being made
in that behalf, the President. may, if he is satisfied that a
substantial proportion of the population of a state
desires the use of any language spoken by thém to be
recognized by the State, direct that such language shall
also be officially recognised throughout the State or' any
part thereof for such purpose as he may specify.

T
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ez oia PR S, w1 m % wha e "
(i) @ GRM ¥ adR, s dmg @ oS ¥ RuM s
w fffa ff o B ¥ anflm @ o sma, faw
ffvam o sufify P o, w1 @ & afa e
Il e & @) A
W AT F W (2) ¥ gg e ¥ P @ (1) ¥ IwER (%) §
freft a0 % 33 g2 Rt PRl -ooa 1 oo, ey Y oty
A RE W = oW ow o § wwd g b R g e
feh s a1 1 ogAm W v ¥ gw mm @R S
e f FERE b QR ot w gt |
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ARTICLES 348 AND 349 (CHAPTER III OF PART XVIi
OF THE CONSTITUTION)

The third chapter, which contains . Amcles 348 and 349,
deals with the provisions on the language to be used in
Supreme Court and in High Courts and for Acts, Bills, etc.
and also on the special procedure for enactment of certain
laws relating to language.

ARTICLE 348 — LANGUAGE TO BE USED IN THF
SUPREME COURT AND IN THE HIGH COURTS AND
FOR ACTS, BILLS Etc.

Article 348 contains’ provisions regarding the language to
be used in the Supreme Court, High Courts and for Acts, Bills
etc. It lays down that notwithstanding anything in foregoing
provisions of this part, until Parliament by law otherwise
provides --

(a) all proceedings in the Supreme Court and every
" High Court,

(b) the authoritative texts --

(i) of all Bills to be introduced or émendments there to be
moved in either House of Parliament or in the House or
either House of the Legislature of a State

(i) of all Acts passed by Parliafnent or the Legislature of a
State and of all ordinances promulgated by the Presi
dent or the Governor of a State and

(iiiy of all Orders, Rules, Regulations and Bye-laws issued
under this Constitution or under any law made by
‘Parliament or the Legislature of State shall be in the
English Language.

Clause (2) of this article lays down that notwith
standing anything in sub-clause (a) of clause (i), the Governor
of a State may with the previous consent of the
President, authorise the use of the Hindi language or
any other language used for any official purpose of
the State, in proceedings in the High Court having its
" principal seat in that State. :



"

T @ W R I W I Ammn gm R m
WHR W@ W W A A Ay | ,

W AR ¥ @ (3) N g wmwEn ¥ 5 @z (1) § Peham %
B g of @ Pl o % e dew 3 @z R e 2w e
A A qetia few @ sk gm wie s § s aw
T F TS0 g0 geafa snanal § s 3w @e Ay afe
(i) § Ride PRt sma . faw . Afw o Ry & gam % R
CPElI I B R RGBT g T g e
ﬁmm%m%mamaiﬁsﬂ&mamﬁ
DA T At F R s v § sww. oA s A s
TR d& 349wt 33 AR B sfifrafig
FA ¥ g Rdw gftean --

WL dEm 349 ¥ wm gl 3o RfE B sfifafe
W ARIE F a1 A oE A R FEEN T e 348 ¥ de
() & aftfa gl & @ PRt ¥ R g $ e o ¥ ey
R 3 FoamE B Rdas o dnve dee b PR ae § oo
B @ ol F B wenft @ aefia 7@ e o e e
R EC e T R ot Al o=dT 344 F @ (1) ¥ andi
mieq st & Rwfall @ @ 3w R B e (4) ¥ andw B
affa % offe w AR =9 & A @ oseR 3 ‘
FTRBTE. 350 Ik 351 (FRW F sam v F wwr xvin

- o § wgedn 6. 350 ok 351 %) e 350 R AW om
#--350,350 % 3R 350 @| 350 ¥ ¥ AGR wW T WH A
T PR TR afae & g & oarE S @ § awee
B 350% X el & b &R D Ben ¥ mem ¥ awed § sy
B 3509 ¥ yu dws aw-nial b R A wn ¥ Ry s
JuTy eEfa ¥ | agsde 351 § R ww ¥ R ¥ R s
i afer ¥1 A9 &1 3 sgdd w1 qu e R 3
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Provided that nothing in this clause shall apply to any judgement,
decree or order passed or made by such High Court.

Clause (3) of this Article provides notwithstanding anything n
wub-clause (b) of clause (i), where the Legislature ot a State has
prescribed any language other than the English fanguage for use in
Bills introduced in or Acts passed by the Legislature of the State or
in Ordinances promulgated by the Governor of the State or in any
Order. Rule. Regulation or bye-law referred to in paragraph (iit) of
that sub-clause. a translation of the same in the English language
published under authority ot Governor of the State in the Official
Gazette of that State shall be deemed to be the authoritative text
thereof in the English language under this Aniclc.

ARTICLE 349--SPECIAL PROCEDURE = FOR
ENACTMENT OF CERTAIN LAWS RELATING TO
LANGUAGE-- /

Article 349 provides for special procedure for enactment of certain
laws relating to language. It lays down that during the period of
fifteen years from the commencement of this Constitution, no Bill
or amendment making provision for the language to be used for any
of the purpose mentioned in clause (i) of Article 348 shall be
introduced or moved in either House of Parliament without the
previous sanction of the President and the President shall not give his
sanction to the introduction of any such bill or the moving of any
such. amendment except after he has taken into consideration the
recommendations of the commission constiwuted under clause (i) of
Article 344 and the report of the committee constituted under
clause (4) of that Article. .

ARTICLES 350 AND 351( CHAPTER IV PART XVII OF
THE CONSTITUTION )
This chapter contains Articles 350 and 351. Article 350

has three parts--350, 350 (a) and 350 (b). Article 350 .

deals with the language to be used in _representations
for redress of grievances. 350 (a) provides for facilities
for instruction in mothertongue at primary stage. 350 (b)
contains provisions to .safeguard the interest of linguistic
minorities. Article 351 contains necessary special directive
for development of the Hindi language. The full texts of
~ those articles are extracted below ; ‘

I iy



2
TR 350--Remm | =3 & P anfla B o
gfded & gt & st --
® At B e Reea @ A ¥ owa ¥ % gom ¥ oar

T R % PRl off afeed % om ool s ¥ o oosg &
qaﬁnﬁ@ﬁwmﬂxﬁwﬁuﬁéwmﬁammaﬁm%|

350 (%) qmwﬁ&anﬁmqmmmwﬁgﬁaﬁ

T ¥ A I T ¥ orh abEdd A1 gz wdm Aot
I deE Al T A grhes fen % f oo aem
FTH G A w AR aafy Rl i s R ow gER ®
AR A gl B girea B H Y i e w ey
WA IEREH I agE aEy § |

350 (@) 39 geEd: AT - R ¥ R A sifed--

(1) 3@ w&F A - mﬁu‘r%%&mmwﬁﬁw
e Frge @ |

) wﬁzrwar&m&magﬁw@mﬁﬁﬁﬁ&m%mﬁa
SerHEd M-t % fiard S geen -gRr 2Efen
% r@mﬁaaqxﬁuagaﬁmwmﬁaﬁzml
foard weufy # %ﬁaﬂaﬁxmﬁﬁmﬁéﬁfxm
e & A @ff R B oeefy gme ¥ A9 aw d
&ﬂmﬁwmmﬁaﬁzmﬁamm?ﬁﬁmﬁﬁ
TEe wEN |
BT 351-RE & Rew ¥ foq frRa--

& w f gav-afy won, sww few e A 9 w6
amfed @O ¥ @@ A B ofeaf w omem @ oF . aw
- Suh el W ogan MR R, %gmaﬁzmag@ﬁ
Sfefed sm e %m ¥ IR wgEd A R
A g, mmwémwﬁaﬁmwmmm
% o ge: mamaamﬁmaarammaﬁﬁmmmgq
s mfs gifem & dw ® F= am '



12

Article 350(A) - LANGUAGE TO BE USED IN
REPRESENTATIONS FOR REDRESS OF GRIEVANCE:-
Every person shall be entitled to submit a representation
for the redress of any grievance to any officer or authority
of the Union or a State in any of the languages used
in the Unioh or in the State, as the case may be.
ARTICLE 350 (A) FACILITIES FOR INSTRUCTION IN
MOTHER-TONGUE AT PRIMARY STAGE:-
- Jt shall be the endeavour of every State and of every
local authority within the State to provide adequate facilities
for instruction in the mother- tongue at the primary
stage of education 10 children belonging to linguistic
minority groups and . the President may. dissue such
directions to any State as he considers necessary Or proper
for securing the provisions of such facilities.
350 (B) -- SPECIAL OFFICER FOR LINGUISTIC
MINORITIES:-
(1) There shall be a Special Officer for linguistic minorities
to be appointed by the President.
~(2) It shall be the duty of the Special Officer to investigate
all matters relating to the safeguards provided for

linguistic minorities under the Constitution and report

to the President upon those matters at such intervals as
the President may. direct and the President shall cause all
such reports to be laid before each House of Parliament
_and sent to the Governments of the States _concerned.
ARTICLE 351 — DIRECTIVE FOR DEVELOPMENT OF
THE HINDI LANGUAGE: - -
It shall be the duty of the Union to promote the spread
of the Hindi language, to develop it SO that it may serve
as a medium of expression for all the elements of the

composite culture of India and to secure its enrichment by -
assimilating without interfering with its- genius, the forms, style

" and expressions used in Hindustani and in the other languages
of India specified in the Eighth Schedule and by drawing,
wherever necessary or desirable, for its vocabulary, primarily
on Sanskrit and secondarily on other languages.

o4 lnn.
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A S
(7 =37 344 (1) 3 351)

1. Aty 7. FitEof 13, 99
2. AT 8. HorTH 14. ATFd
3. TRt 9. afigd 15, fed
4. & 10. = 16. Aftm
5. 78 11, At 17. a9
~6. Fd o 12, 3few 18. 3

ARG WWﬂﬁW@ﬁ|maﬁmﬁW
W&ﬁmﬁrﬁmf{\&%mmﬁl
gifafs Sueeq |
AR ¥ 7T A 343 () TgF B wae ofmE w gam
A g, Tl A @ 1952 F (1) T4 ¥ qowEl, (2) @t
A & aEeE q (3) S A F amasde A g
¥ g 8 ok wm ¥ affm BE ¥ sk o s %
A w0 % afifeR G S ¥ ogdm A of sy &
(fafy 7o A R 27-5-1952 H sfren |, @ aw . s,
- 938-7)
fiw, & 1955 ﬁn@ﬁ%ma@ﬁaa 343 (2) % TgF AW
93w A ogAn A gy, @9 % Frefife gaee 5 fg s
% afeferm B % gdm B ol 3 g, aﬁﬂwr&ﬁm
(1) S9a1 % q™ Ig-g9ER
) st R, aorhr o ok dag § gega e ko |
(3) ot dhen iR furft s
(4) ﬁa@%%ﬁﬁmﬁm%wﬁmﬁm% I F-TEER]
(5) afmr Ak |Wr|
(6)m%ﬁﬁamﬁaﬂzmm{rﬁamm@ﬁuawﬁ@wa-
HIER |
(7)mﬁxaﬁzmﬁﬁuwmmmm&m
¥ gfaffal % am o PR oM 9 ShwetE gwmE |






























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































